2 Corinthians 8:3




- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “Because, For.”  Then we have the preposition KATA plus the adverbial accusative of reference from the feminine singular noun DUNAMIS, meaning “power; ability, capability.”  It is translated “according to ability.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb MARTUREW, which means “I testify, bear witness, declare, or confirm.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that Paul produces the action of testifying to the Corinthians about the Macedonian believers.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Because according to ability, I testify,”

 - is the ascensive use of the conjunction KAI, meaning “even.”  This is followed by the preposition PARA plus the accusative of comparison from the feminine singular noun DUNAMIS, meaning “beyond, more than; ability, capability.”  It is translated “even beyond ability.”  Finally we have the predicate nominative from the masculine plural adjective AUTHAIRETOS, used as a substantive, which means “of one’s own accord.”  In Attic Greek it meant: “self-chosen, self-elected; by free choice, of oneself; independent; of things taken upon oneself, self-incurred, voluntary.”
  The predicate nominative suggests the ellipsis of the verb EIMI, “[they were].”

“even beyond ability, [they were] voluntary ones,”
2 Cor 8:3 corrected translation
“Because according to ability, I testify, even beyond ability, [they were] voluntary ones,”

Explanation:
1.  “Because according to ability, I testify,”

a.  Paul continues with a further explanation or reason why the Macedonia believers were so generous.


b.  Paul makes his statement a formal statement as a witness on the witness stand of a trial.  This is a figurative way of intensifying the fact he is not lying, not exaggerating, but declaring the absolute facts of the situation.


c.  Then Paul makes three statements regarding the nature of the Macedonian believer’s generosity.


d.  The first statement is that they gave according to the norm or standard of their ability to give.



(1)  This means that everyone gave something.



(2)  Those who could give much did so, while those who could not give very much gave what they could.



(3)  Everyone met the basic principle of giving what would normally be expected under their circumstances.



(4)  So what is normal?  There is no normal amount given, because what is right for one person would be wrong for the next person.



(5)  A person can give too much and deprive their family of its basic needs.  This is wrong.  A person can give too little and deprive God of what is rightfully His.  This is wrong.



(6)  The key is knowing just the right amount to give.  So again how does a person determine what is right and what is wrong?



(7)  You give what you are able to give without endangering your family or yourself.  This is the right amount to give.  This is giving according to one’s ability to give.

2.  “even beyond ability, [they were] voluntary ones,”


a.  The second statement regarding the Macedonian believers’ ability to give is that they gave beyond their ability to give.  This has a number of meanings.



(1)  Financially, they gave more than they should have.  Wouldn’t this be wrong, since they might be endangering their family?  No.  They gave more than they should have, knowing that God would provide for them, but still did not leave themselves destitute or in danger of extreme poverty.



(2)  For those believers already in extreme poverty, they had the willingness to give far beyond their ability to give, so that what they lack in finances, God made up for from the riches of His grace.



(3)  Giving is an attitude, not an amount.  Giving is what you would like to do if you could, not what you actually give.  Those who had gave beyond anything expected of them.  Those who did not have anything to give gave their attitude of willingness to give beyond anything expected of them.



(4)  Both categories of believers could give in prayer in addition to their financial abilities.  A prayer to God for the support of others is just as effective as the actual monetary gift for those who do not physically have the money to give.


b.  In all cases these believers did what they did voluntarily.



(1)  This means that as soon as they understood the need was there, they did not hesitate to begin giving to those in need.



(2)  This means that no one had to use any kind of psychological gimmicks on these believers to get them to give.  There was no crying or emotional pleading.  There were no sad stories to play on their emotions.  There was no trying to outdo each other in giving gimmicks.



(3)  The pastors didn’t have to keep asking day after day, week after week, and month after month.  The congregation saw the need and took matters in their own hands with the help of the deacons to manage the money.  The pastors kept their hands out of the money.



(4)  The volition of the soul of the believers was the issue, and that is what Paul is making the issue of to the Corinthian believers.

�  Liddell, H. G., and Scott, Abridged Greek-English Lexicon, (Oxford: Oxford University Press) 1992.
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